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安 全 種 事 會 

第七百十四次會議 

一九五六年一 ？1十八日星期三午後三時在te約舉ft 

主席：Mr. V. BELAUNDE (秘魯） 

îiî席者：下列各國代表：澳大利亜、比利時、中 

國、古巴、法蘭西、伊朗、秘魯、蘇锥埃社會主義共 

«I國聯邦，大不列顚&牝爱爾蘭聯&王國，美利堅合 

衆國,南斯拉夫。 

臨時議程（A / A g e n d a / 7 1 4 ) 

̶•通過議程。 

二，巴勒斯坦問題： 

̶九五五年十二月十三日敍利亜代表致安全理事 

會主席函o 

通過議程 

議程通過。 

巴勒斯坦問題 

一九五五年十二月十三日叙利亞代表致 

安全理事會主席齒(S/3505) 

"色？i】代表M\ Eban與&利亞代表Mt\ Shu-

kairy 應主席請，就安全理事會議珲。 

― ,M r . EBAN (以色列）：我要說明關於昨天 

我在安事會發表的某點意見的耙錄。這裏我要提 

到,我曾向理事會控訴敍利亜代表將若干僅爲敍利茧 

)T面的控訴稱作以色列違反全面停戰協定行爲 1的那 

糠擧動。我記得Mr. Shukairy提到五百六+八次破 

壊行爲，我曾指出（第七一三次會議耙錄第一一 

八段）他擧出的各項事件祗能算是控訴性質,停戰事 

宜混合委員會的決議âfe*加以支持。從事實具相與該 

代表的誤述事實來說，我都不能更改上次所作的那種 

mm0可是我所說的這些控訴案有一半是關於全屨虚 

耩的在敍利s領空越境飛行的，那是我自已講的話, 

【二號。 

這點是要聲明的。General Burns的報吿誊却是沒有 

這樣說。 

二，歸納起來說,我們此時所談的是"控訴"，不 

是"違約",這種說法是正確的，我要加以堅持。將飛 

越敍利亜上筌的話指爲嚮壁虛構,這是我說的話， 

與General Burns無涉。這些指控確是無稽，不過, 

我不願引用General Burns的話來證明此點。 

三，Mr. BRILEJ ( 南 , 夫）：南旨夫代表圑 

曾仔細聆聽理事會對目前議程上的問題所作的討論。 

在此次討論過程中理事會封於未來決議應有的主要內 

容意見已趨一致，我們認爲這點較前愈爲明顕。在此 

種'it形下，通常可望議定一項大家都可同意的案文， 

由理事會一致通過。可是，事實適與此種合理的期望 

相反，理事會此時竟有兩個決議草案，一«聯提出 

〔S/3528〕，一是法、英、美三國提出〔S/3530/Rev， 2〕。 

四.我恐怕不能單以陳述方式的不同作爲提出兩 

個決議草案的理由，我認爲尤其重要的是理事會雖對 

當前這個問題的估計，意見大致相同，但仍無法商定 

̶項案文。 

五，請主席准許我對本桊的若千要部份的估 

計> 提出一些意I我不僅要談到那些各方已對之多 

少同意之點，我也要談到那些各方對之不同意之點。 

六，首先要說的是以色列此次襲擊行動顯然違反 

現有&定及以色列在聯合國憲章規定下所負的義移。 

對於這點，大家並無異議。所以理事會一致主張譴責 

此種襲擊。 

七，此次攻擊是在理事會審耷並譴責以色列的前 

次行動以後發動的這點也同樣的毫無疑問。關於這點， 

理事會各位理事都認爲此次攻擊實是一種危險政策的 

—再表現。因此，我們覺得這次大家同意應以適當方 

式來吿訴以色列說，以後如苒有此種行動發生，理事 

會也許要進一歩考盧採取爲保持或重,平所應有的 

雌 措 施 。 



八，最後,討論迄今已明白顯出以色列應對此次 

攻擊所招致的損害負责，敍利亞有權對此種損害接受 

賠償。關於這點南斯拉夫代表圑同意某些代表在理事 

會所作的主張，卽必須在理事會行將通過的決議草案 

內载明此項賠償原則。 

九，南斯拉夫代表圑根據這種見解，並鑒於以色 

列應對此次攻搫負責已是無可爭議的事實,主張在此 

次進攻中被俘的人員應獲釋放。我們認爲此次攻擊所 

發生的影響必須儘早消除，以便消滅敍利亜與以色列 

兩國邊境因以色列此次行動而益形不穩定的情況。從 

這方面來說，要求釋放被俘人員，自是正常而有理， 

毫無疑問。 

一〇•還有一點也多少已獲一致同意，那就是參 

謀長報吿書[S/3516 and Add.l〕所提爲防止提庇 

里亞湖發生事件所應採取.的措施及普邁釋放戰俘的兩 

項提議。孜們^爲理事會確應全力支持這兩項提議， 

並應促請雙方與參É長合作以改善敍利亞與以色列邊 

境上的情況。我們相信爲了此種目標，理事會應表示 

深信如欲實行此項提議及其他旨在重建這個區域的較 

爲穩定情勢的提議，根本先決條件之一便是由雙方嚴 

格遵守全面停戰協定。 

—一.我國代表圑認爲，對上述各點所獲同意的 

程度似已爲搜求一個可以一致接受的解決辦法的工 

作，提供適當甚礎。我們相信，此種可以一致接受的 

解決辦法與理事會允宜並必須於此堅決地並一致地反 

對報復政策這一點，可說非常符合《 

一二，在各方對之意見仍然分歧的各點中，有一 

點是關於此次以色列的行動與過去雙方參加的其數次 

邊疆事件彼此間的連帶關係。對於這點,我國代表圑 

根據下列理由，提出某種保留。 

一三，我國代表M認爲報復政策是無論如何不許 

採取的。對於此種政策必須明白而毫不含糊地加以譴 

資，而且譴責的方式應使任何人不能懷疑,在任何情 

形下都不得採取此種政策。 

—四，有些人或多或少地表示此種連帶關係可能 

而且必須建立起來，但必須明白强調以色列此次攻擊 

與前此發生的事件，在範圍上講不成比例。,於這點， 

我完全同意主席所說的話，卽此種不成比例之說"在 

奮國際法承認報復的時代，也許不失爲一種衡量的標 

準"〔第七一二次會議耙錄，第三十六段〕。可是,正 

如主席所稱,今日已不許實行報復,決不能以此爲正 

當理由。 

一五‧再者，關於以前發生的事件與我們此時議 

程所载事項的相互關係，我也同意主席所說的話，卽 

"這些事件不能認爲屬於理事會管轄範圍，因爲根據它 

們的性質，它們屬於停戰事宜混合委W會的職權範圍 

而不屬理事會"〔同上耙錄，第三+五段〕。 

一六.除了上述各點理由外，將從前擘生的事件 

與+二月^^一日至+二日的攻撃連在一起也與事實不 

符，因爲,承認二者間確有速帶關係，但在時間上， 

早先發生的事件並未立卽引起此次襲擊。 

一七，關於+二月十日發生的事件，我早已指出 

〔第七一一次會議〕那次事件與我們今日審議的事項 

並不完全有關。我們都知道停戰事宜混合委員會並未 

能審査那些事件，以確定責任問題，理由是雙方都未 

請*該委員會從事審査。所以，據我看來，理事會不 

能代替停戰事宜混合委員會來衡量那次事件，而且此 

時也沒有足够的資料，可使理事會代替該委員會來工 

作。 

一八，根據General Burns的報吿，在+二月 

H^一日至十二日的攻擊以前,特别&對以色列的捕魚 

活動來說，情形相當平靜o關於其他事件，General 

Burns指出，卽使停戰事宜混合委員會加以審査，它 

多半會指責雙方均曾違反全面停戰協定的規定。 

一九，所以除非暗指這些事件應由一方完全負 

責，否則不能將這些事件與+二月+—日至+二日的 

行動速在一起。根據停戰事宜混合委員會的決定，理 

事會決不能承認此種連帶關係。 

二〇‧據我看來，這些理由很可以使人相信,假 

如不將以前發生的事件與我們現時審議的事項連在一 

起那就不致有不能以一種共同措辭來嘅利解決的實® 

上的困難。 

二一，根據 J » ^多少已趨一致的意見,南旨夫 

代表圑請理事會各理事共同努力，以便作成一致同意 

的，並爲各方所共同接受的決議。我們之所以提出這 

種請求是因爲我們深信理事會對目前這件事如意見分 

歧，可能會有很重大的後果，尤其是:#見上的衝突， 

甚至是意見上的輕微區別，此時已在開始引起批評， 

而這些批評都要歸因於偏袒某一方面的觀點。 

二二，特別是在那個不穩定區域的國家內，此種 

解釋勢必、有害於理事會要設法使將來不再發生這種問 

©的顔望的 îm,我想這點是不待證明便可明睐的。 



根據這種看法，將來通過的決議，如無整個理事會的 

支持，那就不但無法在該區域產生較好的瑷境，造成 

較爲穩定的情勢，實際上也許會猹得相反的結果。 

二三，我們認爲澳大利亞代表那^：所說"事前預 

料安全理事會各理事國可能有的反應 7 '的話〔第七一 

二次會議紀錄，第十一段〕已正確指出理事會對此事 

竃見不一致所能引起的危險之一。鑒於此種危險，就 

可料到由於該區域的特殊關係，理事會對此案的分歧 

意見很可能被利用在理事會內造成不和情形。 

二四‧在此種情形下，我要問，如果這個對維持 

和平與安全負有主要責任的理事會遇到此種明白確定 

——事實上，卽使不由其後果來看，而由其性質來看 

——而又非常簡單的案件，還不能大家商得同意，怎 

能希望該區域的國家對它們的複雜問題能够至少獲致 

某種協議。 

二五，當然，這話是我首先要對理事會的常任理 

事國說的，因爲它們在憲章規定下負有特殊責任。 

二六，據我看來，安全理事會中此種發展情形所 

？ I起的消極後果並不祗是限於該區域的爭端愈趨嚴重 

而已。影響所及，也很容易促使各大國間齟齬更多。 

所有這些情形加起來以後，就要進一步使整個區域皆 

有情勢更不穩定的現象，因而威脅到世界和平。 

二七. 關於我們對目前這件事必須作成一致決議 

這一點,如果我發言較多，那是因爲我在顧念爭端關 

係各國的全部利益的緣故。照我們的想法,此種利益 

及該區域的和平決不可受制於其他任何考盧之下。我 

們認爲理事會的任務是審査此事，確定責任，並通過 

一項妥善的決議，不讓人家有因理事會意見分歧而有 

任意揣測的餘地。 

二八. 我們認爲，這些都在說明理事會必須， 

努力，以便消除現有不同意見,並一致通過一項決議 

棻。我們堅決相信，此種決議的份量及其道義價値主 

要並不在於它的措辭，而在於一致通過的事實。這樣， 

整個理事會就可以其全部力量來作此項重要決 議的後 

盾,如此則這種決議不僅可有預防作用,並可鼓勵當 

事各方以和平方法來找到解決現有爭執的途徑。我們 

餛爲理事會行動的建設性就在於此。 

一二九，鑒於以上所述，請准我以南斯拉夫代表圑 

名義提出一項決議草案〔S/3536〕，我相信此項草案已 

餒分發耠理事會各位理事。南斯拉夫代表圑提出這項 

草桊,希望可能促成一致決議。我希望各位理事以我 

們提出此項草案的精神來接受此草案；這就是說，將 

它作爲一個折哀案文的基礎。此種決議草案究由何人 

提出，我們毫不在乎，IS要能獲大家接受就是。凡是 

整個理事會能够接受的案文，我國代表II都可同意。 

H O . Mr. ABDOH (伊朗）：我在前次發言時 

〔第七一一次會議〕，强調說以色列軍隊對叙利亜陣地 

採取的行動實是侵略行爲，默然違反聯合國憲章及叙 

利ffi與以色列兩國所訂的俘戰協定。 

三一，我還强調指出ft次攻擊很是嚴重，這不僅 

是因爲以色列之成立是受聯合國之賜，同時亦因爲此 

次襲擊造成很可悲痛的結果,軍民死亡者旣衆，物質 

上的損失亦重。 

三二.我又說鑒於以色列政,發動此種性質的襲 

擊已不止一次（在已往兩年中發生此種攻撃四次,均 

經安全理事會譴責），理事會應負起責任，不僅作道義 

上的譴責而已，因爲軍是此種譴責不會對以色列政府 

發生何種影響。 

三三，根據這些考盧',我國代表ffl接受三國原來 

提出的決議草案CS/3530 and Corr. 1〕並對該草案 

提出修正案〔S/3532〕0 

三四，同時，我國代表團亦充分考盧到需要有一 

個可以一致通過的決議案，因爲我們認、爲理事會對此 

問題的意見如果分歧，也許是很危險的。 

三五，關於這點，我們同意南斯拉夫代表的話， 

卽此種意見分歧可能危及理事會的威望,減少它的決 

議的力量,並能發生與其願望相反的影響；事實上， 

這種不一致的意見不僅不能和緩緊張局勢，也許會使 

中東'It形更趨惡化。 

三六，此所以我國代表圃曾和我們提議修正的決 

議草案的三個提案國接洽，以便確定能否作成可由理 

事會一致同意的折衷解^i?法。 

三七，我們感謝這三個大國的代表，他們非常諒 

解，妆提出一項訂正案文〔S/353Ô/Rev. 2〕，他們在 

訂正案文正文內增加一段說，理事會"認爲此種干涉 

決不能作爲以色列採取此次行觔之正當理由"，藉以說 

明他們的决議草案前文第四段的範圍。 

三八，.關於這點，我要指出，我國代表圑依然認 

爲不應在我們這項 決議草案內提到叙利S當局干涉以 

色列在提庇里亜湖的活動；不惟General Burns的報 

吿旣沒有證實此種干涉行動，而且將以色列的大規模 



襲撃與經發生過的干涉行動等量齊觀，也是不 

對的，因爲此種干涉^動可由有權處理此類案件的停 

戰事宜混合委員會*解決。 

三九，可是,因爲我們渴望有一個能爲大家接受 

的解決辦法，所以我們已同意再度讓歩，俾可更接近 

三國的觀點。我們本着此種精神，才撤囘我們原來的 

修正案〔S/3532〕，另以新修正案〔S/35373代之。 

四〇，使我國代表圑覺得不安的是目前的前文第 

四段可能會妨礙從前的協定所承認的捕魚、航行及灌 

溉等權利，而這些權利根據大會决議案一八一(二；)， 

以色列政府必須尊重。此所以我們在新修正案內提議 

將前文第四段修正如下： 

"並於不妨礙各方之最後權利要求及主張下， 

對參謀長報告書所稱叙利S當局違反以色列與叙 

利35所訂全面停戰總協定之條款，干涉以色列在 

提庇里亜湖之活動一節表示察悉"o 

四一，我們亦同樣提議在正文第七段內"提庇里 

茧湖"與 "具報"之間 ,揷入"不妨礙各方之權利、 

要求及主張"一語。 

四二，另有一點必須提到，以色列在此次襲撃中 

擄去的叙利亚俘虜至今仍有若千未經釋放。理事會此 

時正在處理+二月H^—日的攻擊問題，自應提到這些 

俘虜必須釋放。所以，我們提議在正文第五段以後̃̃• 

大槪在第七段與第八段之間̶̶增添一段： 

"促請以色列政府迅卽釋放所有被俘之叙利 

亜軍事人員。" 

四H,我本想另外提出一項修正案，對叙利S此 

次應付以色列攻擊的穩重態度表示欽敬。可是，在安 

^ï l事會通過的此種決議案中挿入這樣一^文，似 

與習慣不合,所以我未作此種提議；又因理事會對於 

繮點意見一&，我相信主席本人自會在適當時候，代 

表理事會表示這種意思。 

四四，我竭誠希望聯合決議草案的提案人艇續努 

力，表示更深刻的了解，並接受我提出的修正,。倘能 

接受這些修正案，我國代表圑就可表示欣悉理事會堅 

決譴責一九五五年十二月十一日的襲擊，認爲它公然 

違事會一九四八年七月+五日的決議案！:S/902]， 

以色列與叙利35所訂全面停戰協定的條款及以色列在 

憲章下所負的義務。 

四五，理事會在決議案內肯定表示，如以色列不 

m n m m ，理事會就要考盧應進一歩採取措施， 

以»#或恢復和平，這點也使&們覺得相當满意。我 

國代表圑相信此項規定的唯一解釋就是說,假使以色 

列再有顇似規模的暴力行動，理事會就要照通常對付 

此種情形的辦法，考盧適用聯合國憲章第七章的規定。 

四六，我們當然願有一項比較我們在結束此次討 

論時所能通過的更有力量的決議案。佴是，爲了表示 

妥m起見，我國代表圑準備支持三國决議草案,同時 

希望我們提出的修正案能被採納。 

四七，理事會各位理事當已注意到,我國代表圃 

已放棄原提修正案的1份，不再提議由理事會決定 

以色列應對此次襲擊所造成的生命與財產損失負賠償 

責任,雖然有些代表已經同意應由以色列擔負此種賠 

償責任。我們赋想協助造成一致同意的局面，不堅持 

採取理事會若干理事不欲接受的规定。可是，我國代 

表圑要指出，這不是說我們對以色列政府的責任尙有 

懷疑之處；我們希望以色列政府能照中國代表的建議 

〔第七一二次會議耙錄，第八段〕,自動提供相當賠償。 

四八.我要糠請以色列政府在其與鄰邦的邦交上 

表示更多的諒解精神，尤其重要的是放棄它的使用武 

力政策。 

四九，最後，我想如欲透徹表達我的意見最好是 

§ I用比利時代表在譴責以色列政府使用暴力時所講的 

—段很明智的話： 

"以色列如果鼈續推行報復政策，其唯一結 

果就是在它的四週引起仇恨；如果這種'it況糠耩 

下去，一個小國能否艇鎮生存，大是問題"〔第七 

一次會議紀錄，第六+五段〕。 -

五〇• Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：理事會對當前叙利亜 ^以色列軍隊力 

五五年十二月+̶日進攻叙利亜領土一問題的討論E 

顯出理事會全體理事一致認爲以色列軍隊侵犯叙利亞 

領土，實屬毫無理由，這種行動違反了聯合國憲章3 

叙利35與以色列兩國所訂全面停戰協定的條款。 

五一，聯合國休戰督察圑參謀長的報吿書〔S/ 

3516 and Add. 1〕亦?虽調以色列侵犯叙利35領土的責 

任O 

五二，根據憲章加諸安全理事畲的維持和平與安 

全的責任，理事會必*作成一項决議來譴責以色列此 

種行動，同時嚴重罾；吿以色列，此後如再有此種行動， 



可能造成很嚴重的情勢，屆時安全理事會將考慮適用 

憲章第三+九條的規定。許多代表已在理事會內指出， 

以色列從其最初成立的時候開始，卽對其鄰邦採取威 

脅政策，根據此種情形，安全理事會不能僅表示知悉事 

實而已。理事會必須發出嚴厲警吿，以期阻止此種政 

策之繼績執行。鑒於事實上，以色列政府並未遵守理 

事會譴責以色列在基比亜及迦藤兩地區分刖對約但與 

埃及採取@似行動的決議，理事會更有"、須提出此種 

的理由。 

五三.我要請理事會各位理事注意,以色列代表 

Mr. Eban在昨天〔第七一三次會議〕發言時暴露同 

樣的傾向，卽對安全理事會的決議提出質問，因而滅 

低此種決議的重要性。這是對於Mr. Eban所說的話 

的傕一解釋，Mr. Eban在發言時企圖指責理事會及 

若干理事就安'全理事會受理的控訴案所作的決議不够 

客觀。這種言論是很可惋惜的，因爲這句話是指安全 

理事會說的,而理專會是一個負責維^*界各地和卒 

與安全的璣關，包括以色列與阿拉伯國家邊疆的和平 

與安全在內。我們相信Mr. Eban的言論祗是反映他 

個人的見解而已。 

五四，我們已經說過，蘇聯代表陋認爲安全理事 

會不僅要譴責以色列軍隊的襲擊，並應在理事會決議 

中對以色列政府提出！^"。 

五五，叙利亚與蘇聯向安全理事會提出的決譲草 

案〔5/3528〕以明確的字句作此警吿；更正確地說，我 

們的提案並不排除遇到以色列再有此種行動，卽將考 

盧適用憲章第三+九條的可能性。我們相信道種警吿 

將有助 ^固該區域的和平。 

五六，我們要想知道，三國決議草案[S/3530/ 

Rev. 23的提案人是否認爲如遇以色列再在提庇里^ 

湖發生侵犯叙利亜領土的頹似行動，此種行動就該促 

使安全理事會考盧採取"爲維持或恢復和平所應有之 

措施"，-而此種措施並包括可能適用憲章第三十九條的 

規定在內。如果提案人果有此意，而我們亦認爲這是 

我們共同的主張，那末，這點就應在理事會的決議案 

內载明。 

五七.有好幾位代表在發言時提到叙利35政府對 

+二月十一日的事件所採取的自制態度。叙利35政府 

不使提庇里S湖附近的衝突愈趨蓀化，而向安全理事 

會提出控吿，這就是遵照憲章規定的解決爭端的途徑。 

我è認爲，不論安全理事會通過何種決議,都應該提 

到叙利亜政府此種自制態度。 

五八.我要提到另一個重要問題，卽對叙利亜因 

此次以色列軍隊的襲擊而受的損害的賠償問So三個 

西方國家提出的决議草案並未提到此問題，而在理事 

會討論中,多數理事對效利35應受此種賠償的權利均 

無異議。叙利亜與蘇聯提出的决議草案和伊朗的首次 

修正案CS/35323 一樣，特別建議安全理事會決定以 

色列必須對其在一九五五年+二月十一日侵犯叙利茧 

領土所造成的物質損失,作適當賠償o我們認爲此種 

決議符合理事會多事所表示的願望。 

五九，固然有些發言人提到過損害問題，而且也 

說過對於此種損害的確定，安全理事會有技術上的困 

難，又說安全理事會並無監督賠償的適當機構。但是， 

我們現在不是在討論處理賠償的機構問題；我們祗是 

說關於以色列軍隊侵犯叙利ffi領土所造成的損失，安 

全理事會有剁定以色列向叙利亜負賠償責任的權利與 

義務。理事會可將關於確定賠償機構與確定損害程序 

等問題交給別的機關去處理。此時所談的是一個政治 

決定；理事會必須聲明損害應受賠償的原則。 

六〇.我們認爲三國決議草案對損害賠憤問題不 

作任何規定，實是一個大M。 

六一•我還必須指出，不論人們在討論時曾如何 

說，此項決議草案中仍有一段案文可以解釋爲對於以 

色列軍隊此次侵犯叙利S領土，叙利亜至少應負一郎 

份責任。 

六二，這點不是可由前文第四段案文來證明嗎？ 

安^事會此時是在討論一項特定事件，卽以色列軍 

隊於一九五五年+二月+—日侵犯叙利亞領土。因此， 

在爲+二月+—日事件而譴責以色列的决議窠內决沒 

有理由包括一段說察悉"叙利茧當局千涉以色列在搔 

庇里亜湖之活動"或包括其下面一段說認爲"此種千 

涉決不能作爲以色列採取此次行動之正當理由"。 

六三 .在決議草案內载列與以色列軍隊二月 

十一日至+二日夜間發動的蕖擊絕無關係的規定是不 

可思議的。參謀長報吿害說明+二月十一日的事件應 

由以色列負全部責任，因此就更不應該在草案內作此 

種規定。我們倘進一步考盧到參謀長報吿書擧出的事 

實證明以色列軍隊發動此次事件，事前曾有詳細計劃， 

那就更可明睐以色列代表在此地提到的+-月+日涉 

及1以色列警察巡邏艇的輕麵疆事件決不能與以 

色列軍隊在十二月十一日至十二日對叙利®採取的軍 

事行勅有任 , 繋。 



六四，報吿書所載事實旣已證實叙利亜確爲此次 

狻擊*的犧牲者,而西方國家提出的決議草案何以载 

有關於叙利s的責任問題的一段案文，眞是使人百思 

莫解。 

六五，有些代表圑急於設法證明以色列與叙利亜 

雙方對十二月+—日事件都有過咎，對於他們此種努 

力，我們是決不參與的。 

六六，蘇聯代表圑認爲美國、聯合王國及法國提 

ffl的決議草案有許多嚴重缺點，這些缺點我剛才已經 

簡犟指出。就目前這個草尜來看，它不會有助於防止 

以色列軍隊在阿拉伯國家領土內再度發動襲擊。這點 

將決定我國代表圑對此項決議草案的態度。 

六七，我們認爲叙利亞決議草案所载各項規定加 

上蘇聯代表圃提議的各部份，不僅與事實相符,並與 

安全理事會維持和平||安全的任務亦相符合。 

六八，南斯拉夫代表圑的決議草案〔S/3536〕是 

在此次開會前不久提請理事會審議的，蘇聯代表圑尙 

未有研究機會。可是，我可以說此項提案與南雕夫 

代表在提出此草案時所作說明，都是値得認眞考盧的。 

蘇聯代表圑保留權利，等到有時閬加以硏究以後，再 

對南 ,夫决議草案提出意見。 

六九，Mr. ALPHAND (法蘭西）：正如伊朗代 

表剛才所稱，美國、聯合王國及法國三國代表曾與伊 

朗代表有所接洽。三國代表曾〗子細聆聽他的意見與解 

釋，並硏究他向我們提出的提案。 

七〇，我要說，我們很威謝Mr. Abdoh爲尋求 

—種可在理事會內獲得最大多數同意的方案所作的努 

力。我們自己——我是指這三國代表圑而言一從此 

次討論開始時起，就在草擬與修正我們的提案方面, 

盡力設法，要向理事會提出一項可爲大家接受的提案。 

這就是我們的目標。我們還曾盡力設法將伊朗代表的 

新建議〔S/3537〕倂入我們的提案。我現在代表這三 

國代表圑向各位報吿,爲了達成我想我們大家都願逮 

成的一致同意起見，我們已接受伊朗代表的修正案中 

的某些建議——-我想這些也是其中最重要的建議。 

七一. 我此時要詳細論及Mr. Abdoh要修正的 

決 議草案前文第四段及正文第七段。 

七二. 伊朗代表的修正案尊先是對各方的權利、 

要求與主張提出一種保留。全面停戰協定第二條第二 

項對此種權利要求與主張，特M規定保留。安全理事 

會對違反停戰協定事項作成决議時，必須適用該協定 

的規定,無權更勅協定中任何條款。所以，對於理事 

會^決議，全面協定第二條第二項保有充分力耸。 

七三，因此,我們認爲不必在一項決議草案內提 

到一種不言而喩的保留。這就是我們最初未作此種保 

留的理由。可是，我們十分願意在原則上同意提到這種 

保留——-我很高典，我能爲三國代表圑如此聲明一 

以期產生一項更可爲大家接受的案文。在我以前有一 

位法國人說過，不言而喩的事物如果說明了也許會更 

好。 

七四，但是，有一點必須說明白。我們認爲關係 

各方的這些最後權利、要求與主張無非就是以色列叙 

利亞全面停戰協定第二條第二項所指的"本協定任何 

一方在最後和平解決巴勒斯坦問題時所有之權利、要 

求與主張"，該協定的條款我剛才已引用過。我想這也 

就是伊朗代表的意思。 

七五，關於Mr. Abdoh對決議草棻前文第四段 

所提修正案的第二部份，我們很抱歉，無法接受。伊朗 

代表提議草案內不必提到"叙利亜當局曾干涉以色列 

在提庇里亜湖之活動"，而應僅稱General Burns的 

報吿耆提及叙利亜當局干涉以色列在提庇里亜湖之活 

動。 

七六，我們認爲，關於這•是提到Genera l 

Burns的報吿書未免不够。此項報吿書是提供安全理 

事會參考與審査的。理事會譴責以色列與贊同Genera 

Burns對此問題的意見都是以此項報吿書爲準。關於 

叙利亚干涉一節,如果理事會僅僅表示報吿害提到此 

事，而不表示贊同General Burns的意見，都末，由 

於對報吿書這一部份作不同看法，就不免表示我們要 

想在某種程度內不承認參謀長的意見，並在叙利亜當 

局的干涉行動這個問題上，明白拒絕支持參謀長。 

七七，理事會如採取此種主張，那就不僅是對 

General Burns不公平，而且顯然缺乏遠見，因爲這 

樣就會^ «地損害對該區域和平負有重大責任的 

General Bums的權力。所以三國代表圑必須堅持關 

於這點的原來案文，並請伊朗代表圑不堅持其所提修 

正案的後半部。 

七八，爲使此項案文+分明白起見，我要將我們 

參照伊朗代表的請求，提議對前文第四段增加的部份， 

—遍。我們建議的這項案文如下： 

"並於不妨礙雙方最後權利、要求與主張下, 

對參謀長報吿畲所稱叙利35當局違反以色列與叙 



利36所訂全面停戰協定之條款，千涉以色列在提 

庇里亜湖之活動一節，表示察悉o" 

七九，此外，我們並準備在正文第七段"提庇里 

亞湖"後面增加"不妨礙雙方最後權利、要求與主張 

下"一語。 

八〇•我要請理事會注意三國爲了促成一致同 

意，而作的各種讓步。除了美國代表卽將提議的外， 

這是我們所能作的最後讓歩。我想我們必須記住引起 

叙利亜此次控訴的經過。我們必須在雙方之間維持一 

個公允的平衡。不久前，有人批評此種平衡不公允。 

我要提到,我們提出的案文正式譴責以色列，我們雖 

也提及在提庇里^湖的干涉行勅，但我們聲明，根據 

參謀長的報吿書，我們認爲以色列對此種千涉行動的 

報復是沒有正當理由的。 

我要向在座各位提出一項請求。我們相信， 

我們不應利用這個理事會來增進我們此時討論的區域 

內的某方私利，這一區域對我們一般和平的保持是非 

常重要的。根據參謀長報吿的事實̶̶參謀長是我們 

任命的，深獲我們的信任一我們應該作成客觀的桔 

論;我們不應利用這種事實作爲進行宣傳的方便跳板。 

八二 •我們的決議草案幸賴伊朗代表的貢獻與修 

正，足以代表我剛才提到的各項主要原則，可作安全 

理事會的行動準繩。 

八三•或並要感謝南斯拉夫代表爲促成一致同意 

所作的努力。我剛才宣讀的這段已經修正過的案文當 

可實現我們與南斯拉夫代表共有的願望，卽達到一致 

同意的目標。我想此項案文可獲理事會每一位理事的 

支持。 

八四.我們當然需要意見一致，因爲我們本是"聯 

合在一起"的國家，可是，我們也需要公道，這就是我 

們今曰很有信心地對修正案加以修改並提出相對修正 

窠的理由。 

八五，Mr. LODGE (美利堅合衆國）：伊朗代表 

對三國決議草案前文第四段及正文第七段提出修正案 

〔S/3537〕，法國代表已對之表示意見。美國代表圑贊 

同法國代表的意見。 

八六，關於伊朗修正案第三段提出的俘虜問題， 

理事會各理事在此次討論中未予論及。可是，三國決 

議草案的提案人承餺雙方的軍事俘虜如拘留不放，勢 

必引起更多的磨擦與誤會，因此，我們願意在決議萆 

案內增加一段，並提議將這段文字修改如下： 

"促請雙方與參謀長商定辦法，立卽交換一切 

戰俘。" 

這段案文如此修改後，可以顧及雙方被俘人員。 

八七，Sir Pierson DIXON (聯合王國）：首先， 

我要說我贊同法國代表剛才關於伊朗代表對三國決議 

草案前文第四段及正文第七段提出的修正案所發表的 

意見,我也同意美國代表剛才對伊朗代表提議在決議 

草案第七段與第八段間增加一新段所發表的意見。 

八八. 我要提及另外一點。蘇聯代表在今日午後 

發言時對三國決議草案的一段重要案文提出一個問 

Mo這問題是對第五段提出的，該段促請以色列政府 

履行其義務，"否則理事會將考盧採取爲維持或恢復和 

平所應有之其他措施。" 

八九. 根據我在今日午後對Mr. Sobolev的言 

論所作的摘記，他說他要想知道三國決議草案的提棻 

人是否認爲將來以色列如再有像+二月十一日至+二 

日夜間侵犯叙利亜領土的那種行爲，這就可促使安全 

理事會考盧適用憲章第三十九條的可能性。這是簡單 

的摘記，但是,我希望這是相當正確的紀錄。我對蘇 

聯代表所提問題的了解就是如此。 

九〇，我記得，我在一月+ 二日提出原有的三國 

決議草案時曾說"如果再有一次這樣的攻擊，就可能 

發生較我們現在所有者更爲嚴重的It勢"(第七一〇次 

會議紀錄,第三+七段)。我那時的主張至今未改,卽 

日後如以色列政府不履行其義務,理事會就耍考盧在 

憲章規定下應進一歩採取何種措施來維持或恢復和 

平。再者，我在一月+二日那次發言中曾用"憲章规 

定之措施"一語。 

九一，此種主^ ~ ~我相信在座# ^都表贊同 

——反映於我們的決議草案的正文第五段內。該段誠 

然未載"憲章規定下"等字樣，但案文內一沒有這些字 

樣並無特殊意義。安全理事會當然會照憲章規定採取 

行動。理事會赋能考盧採取憲章規定的措施，適用第三 

+九條的可能性自然在內。我想此段案文旣已明白確 

實規定，理事會遇到這種情形就該考盧採取爲維持或 

恢復和平所應有的其他措施，提案人就不必修改案文》 

在這段內重複提到憲章。 

九二. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社è主義共和國 

聯邦）：我要對聯合王國代表這番聲明煢表數點意見。 



九三• Sir Pierson Dixon在說明三國决議草案 

正文第五段案文時,對我們說該段所載"爲維持或恢 

復和平所應有之其他揞施"一語，在決議草案提案人 

的心目中就是指的憲章規定的措施而言。倘果是如此 

—我無理由悽疑聯合王國代表的解釋——正確的途 

徑應是在決議草案內聲明這點。第五段棻文可改爲： 

"促請以色列政府此後履行其義務，^則理事 

會將考盧採取憲章所载爲維持或恢復和平所應有 

之其他措施。" 

九四，我認爲決議草案內必須載明這點，理由很 

簡單。三國决議草案提及的各項措施有爲憲章所載者， 

也有未經憲章載明者。憲章潁然术能列擧安全理事會 

對某種案件可得採取的旨在維持或恢復和平的一切 

措施。 

九五，擧例來說，決，草案第七段载明安全理事 

會"請參謀長實行其關於改善提庇里ffi湖區域情勢的 

建議。"此項請求自可有助於維持提庇里亞湖區域的和 

平,但對參謀長提出這種指示却不是憲章所規定的。 

反之，安全理事會於草案第八段中"促請雙方就此事 

及其他事項與參謀長合作‧⋯。"關於實行邀請關係各 

方與安全理事會所設機關相合作的確實方法，憲章顯 

然沒有也不能加以規定。 

九六，換言之，假如不在決議草棻內明白規定所 

指的措施卽是憲章規定的，將來可能有人說這是和第 

七段與第八段所規定的相類似的措施，而且憲章所载 

的還有更餒厲的措施。擧例言之，憲章中载有我們的 

決議草棻〔S/3528〕所提到的那種措施一適用憲章 

第三+九條的規定；換言之，日後如發現侵略情事， 

根據我們的了解將由安全理事會採取特定行動。此種 

措施遠非單純建議由參謀長實行其關於改善提庇里蓝 

湖區域情'勢的提議所能比擬。 

九七，所以，我覺得聯合提案人的用意倘果眞是 

指憲章所载的措施而言，那末，他們很應該在決議草 

案內明白提到。如此就可使此項決議案具有更重的份 

量，意義更見明確，因爲這對安全理事會的未來行動 

有所指示；如此則這個決議案卽町指出理事會將來應 

如何審議關於不遵守理事會此項決議的行動或情勢。 

九八，因此，我要問此項决議草案的三位提棻人， 

他們是否要在草案內載明這裏所指的卽是憲章規定的 

措施。 

九九，Mr. LODGE (美利堅合衆國）：在座有些 

代表曾問我關於三個提案國對交換一切軍事俘虏這點 

的措辭一的確切意義。所謂"交換"，並不是說一個換一 

個。案文說的是"交換一切軍事俘虜。"這句的意義非 

常明哳就是說所有俘虜都要放囘。這句案文的用法是 

明顯而正常的,不帶有任何專門性質。我要解釋淸楚， 

免得有人懷疑我們的用意。 

一〇〇‧ Sir Pierson DIXON (聯合王國）：我已 

考盧過蘇聯代表對他前就三國決議草案第五段所提的 

問題第二次發表的意思，他要請求草案提案人考盧可 

否在草案內增加一句提及憲章的話。 

—〇一，我很坦白地說，正如我以前所說的，在 

案文內多提一次憲章不僅是不必凌，而且不免重複， 

理由我也擧出過，卽事實上安全理事會所能考盧的措 

施無非就是憲章規定的措施o 

—〇二.我經其他兩位提案人一一美國代表與法 

國代表一的授權，要對各位說，我們同意在案文內增 

添數字。我們提議在聯合決議草案第五段內增加"憲 

章所载"字樣。該段全文改爲："'⋯將考盧採取憲章 

所载爲維持或恢復和平所應有之其他揞施。" 

—〇三.Mr . ABDOH (伊朗）：我要感謝三個大 

國代表接受我提出的若干修正意見。我當然希望我提 

出的修正意見能够全部被接受；我很坦白地、客觀地 

說,作爲一位學法律的人，而且也不存任何偏見，我 

依然認爲伊朗修正案對於General Burns報吿書 

〔S/3516^及補充報吿〔S/3516/Add. 1〕所陳述的提庇 

里亚湖情勢，'有更正確的反映。 

一〇四，我認爲報吿書與補充報吿都沒有確定叙 

利亜政府果曾干涉以色列政府在提庇里S湖的行動。 

我具誠地相信決無此種千涉行動，我要聽聽理事會其 

M事對這點的意見。 

一〇五，可是，我們旣在尋求折衷途徑,在尙無 

時閬研究以前,我不能有確定的聲明,因爲我們如能 

—致通過一項決議案，那就不僅有利於理事會,而且 

也有利於中東和平。就我本人來說,我將竭盡我的力 

量，促成此種結果。爲了這種目的，我要請主席停止 

討論，以便我們考盧三大國提出的相對修正案。這些 

修正案很是重要，可能會改動草案前文第四段的結構， 

因此，在提出確定聲明前，我先要從容加以研究。 

一〇六，主席：我的了解篷伊朗代表要請求延 

會。但是，根據他提出的理由，我的印象是他祗是要 

求停會片刻。因此，我要問伊朗代表，他願意停會多 

久。 



一〇七.Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：我贊成伊朗代表的提議，卽安全理事會應卽 

停會。我不知道伊朗代表的意思是怎樣，我却要提議 

我們此時散會,至明日午後三時續開。 

一〇八.主席：有人正式提議，現在散會，明日 

再開會。請各位進行討論。 

一O九，Mr. LODGE (美利堅合衆國）：我很了 

解,若干代表願有思考今日午後會議情形的機會，雖 

然，現有各項問題已經我們討論相當時候，並爲我們 

所熟悉。 

一一O.我提議我們此時暫作休息，今晚八時繼 

賴開會。屆時秘書處當可完成一切修改，我們就可迅 

速處理此事,作一結束。 

. M r . ABDOH (伊朗）：我不知道研究此 

項相對修正案需要多少時間。我當.然希望能够硏究到 

明天。無論如何,我要遵照理事會的一般願望，假使 

多數理事決定今晚繼績開會，我不反對此種決定。就 

我本人來說,我不反對今晚結束此問題的審查工作。 

—一二.可是，理事會現有蘇聯代表的正式提議。 

我想依照議事規則的規定，此項提議應付表決。我相 

信這是最妥當的解決辦法。 

一 三 . Mr. WALKER (澳大利35):伊朗代表 

旣願意於數小時內審議這些修正案,以便我們今晚重 

行開會，我認爲理事會似可接受此時稍事休息，今晚 

艇鎮討論的建議。我想我們今日如能完成此項審議工 

作那是非常有利的。 

一 四 . Mr. SOBOI^V (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：我要解懌，我何以認爲最好延會至明天的理 

由。今日的會議是在午後三時開始的，三國决議草棻 

的提棻人在會議中提出若干修正案，並對伊朗代表的 

修正桊提議某種修改。伊朗代表尙未吿訴我們是否接 

受這種修改。這是第二點理由。 

—一五.其次，南斯拉夫代表今日提出一項新決 

議草棻，安全理事會尙未加以•。我不知道理事會 

«理事作何想法，我個人爲應有研究的時間。該 

萆案或有安全理事會應予考盧的提案點。無論如 

何，我們應有足够時間來審議在我們今日短短的會議 

中出現的這麼多新文件0 

—―六，不僅如此，安全理事會審議此問題已有 

一月之久，我想不應該此時要我們匁匁作成決譲。可 

是，現在有人要想產生此種草率決議。竟建議於數小 

時後再開一次會議。安全理事會旣已化費一月時間來 

審議這個問題,爲了愼重考盧應有的决議起見,稍爲 

多躭擱救小時功夫亦並不過份。因 iîfc,我請安全理事 

會散會，至明日午後三時績開。 

一一七.Mr. BRILEJ (南斯拉夫）：我不欲正式 

提議，我不知道是否可將伊朗代表與蘇聯代表的主張 

折衷起來̶̶卽於明日午前十時三十分開會。 

一一八，主席：議事規則未規定可對此種提案提 

出修正，不過，我要問蘇聯代表是否接受南斯拉夫代 

表提出的這種修正C 

̶ 九 . M r . ALPHAND (法蘭西)：南»^夫 

代表提出此種折哀意見是很合程序的。我本人要提議 

理事會於今晚+時三+分開會。 

―二。 .主席：無論如何，除非另有代表要對此 

事發言，否則我要請蘇聯代表吿訴我是否願意將他的 

原提議付表決。 

̶二一• Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：關於此種事項，我們當然要遵照多數代表的 

決議。 

̶二二.我要請安全理事會讓我們有思考的機 

會，直到明曰午後三時爲止，但是，如因任由, 

此項請求不能爲理事會所接受，那我當然®能希望延 

至明 I f c午+時三+分開會。 

一二三，主席：我現將蘇聯代表所提明日午後三 

時開會的提議付表決。 

举乎表決。 

赞成者：伊朗，蘇維埃社會主義共和國聯邦、南 

©fèfc夫。 

反對者：法蘭西、美利堅合衆國。 

紊權者：澳大利35、比利時、中國、J巴、秘魯、 

大不列顚及北愛爾蘭聯合王國。 

表決结果為赞成者三票，反對者二票，棄權者六。 

此項提鼠因未獲得七 ;a理事^的可決^，未經通 

過。 

一二四.主席：我要將皿提議按它們提出的先 

後次序付表決。第一個是美國代表所提今晩八時開會 

的提議。美國代表請發言。 



—二五 .M r . LODGE (美利堅合衆國）:筠了潁 

到理事會若預事的方赎見，我將我的提é修BWn 

下：理事會於今晩八時三十分重行集會。 

—Z^.主席：我們現在表决今咪八時半開會的 

提議。 

舉手表決。 

贊成者：澳大利茧、中國、法蘭西、大不列顚及 

北愛爾,合王國、美利堅合衆國o 

反對者：蘇維埃社會主義共和國聯邦。 

景權者：比利時、古巴、伊朗、秘魯、南斯拉夫。 

表決結果為赞成者五票反對者一票,棄權者五。 

此項提纸固未獲七《理事國的可決票，未經通遢。 

—二七.細：此項提議！^通竭。其餘提議就 

無須表決了。會議^6明日午前十時三十分重開。 

午掾六時散會。 
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